
3. naj Portugalski republiki naloži plačilo stroškov.

Tožbeni razlogi in bistvene trditve

Po mnenju Komisije je osnutek zakona o nepogodbeni civilni
odgovornosti države in drugih javnih entitet, ki ga je portu-
galska vlada predložila Asamblea de la República, ne predvi-
deva ukrepov, potrebnih za izvršitev sodbe, ki jo je Sodišče
razglasilo dne 14. oktobra 2004 v zadevi C-275/03. Komisija
meni, da glede na to, da do sedaj ni bila obveščena o sprejetju
nobenega drugega ukrepa za izvršitev navedene sodbe, Portu-
galska republika ni izpolnila obveznosti, ki jih ima na podlagi
člena 228(1) ES.

(1) UL L 395, str. 33.
(2) Uredba Sveta (ES, Euratom) št. 1150/2000 z dne 22. maja 2000 o

izvajanju Sklepa št. 94/728/ES, Euratom o sistemu virov lastnih
sredstev Skupnosti (UL L 130, str. 1).

Tožba Komisije Evropskih skupnosti proti Portugalski
republiki, vložena 8. februarja 2006

(Zadeva C-75/06)

(2006/C 86/29)

(Jezik postopka: portugalščina)

Komisija Evropskih skupnosti, ki jo zastopata Carmel O'Reilly
in Piedade Costa, zastopnika, z naslovom za vročanje v Luxem-
bourgu, je 21. februarja 2006 na Sodišče Evropskih skupnosti
vložila tožbo proti Portugalski republiki.

Tožeča stranka Sodišču predlaga, naj:

1) ugotovi, da Portugalska republika s tem, da ni sprejela
zakonov in drugih predpisov, potrebnih za uskladitev z
Direktivo Sveta 2003/9/ES z dne 27. januarja 2003 o mini-
malnih standardih za sprejem prosilcev za azil (1), oziroma s
tem, da o teh predpisih ni obvestila Komisije, ni izpolnila
obveznosti iz te direktive;

2) Portugalski republiki naloži plačilo stroškov.

Tožbeni razlogi in bistvene trditve

Rok za prenos te direktive v notranji pravni red se je iztekel 6.
februarja 2005.

(1) UL L 31, str. 18.

Tožba Komisije Evropskih skupnosti proti Francoski repu-
bliki, vložena 10. februarja 2006

(Zadeva C-79/06)

(2006/C 86/30)

(Jezik postopka: francoščina)

Komisija Evropskih skupnosti, ki jo zastopa M. Heller, zastop-
nica, z naslovom za vročanje v Luxembourgu, je 10. februarja
2006 na Sodišče Evropskih skupnosti vložila tožbo proti Fran-
coski republiki.

Komisija Evropskih skupnosti Sodišču predlaga, naj:

1. ugotovi, da Francoska republika s tem, da ni sprejela
ukrepov, ki jih nalaga izvršitev sodbe Sodišča Evropskih
skupnosti z dne 27. novembra 2003 v zadevi C-429/01 (1)
glede nepravilnega in nepopolnega prenosa Direktive
90/219/EGS (2), ni izpolnila obveznosti iz člena 228(1)
pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti;

2. naloži Francoski republiki, naj Komisiji Evropskih skupnosti
na račun „lastna sredstva Evropske skupnosti“ plača
168 800 evrov denarne kazni na dan zaradi zamude pri
izvršitvi sodbe v zadevi C-429/01, in sicer od dneva, ko je
bila izdana sodba v obravnavani zadevi, do dneva, ko bo
sodba v zadevi C-429/01 izvršena;

3. Francoski republiki naloži plačilo stroškov.
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